
B2.2.2 Pretérito pluscuamperfecto: había frenado, habíamos
pagado... 
Pretérito pluscuamperfecto: había frenado, habíamos pagado...  

Używa się go do opisania myśli lub przekonania w przeszłości, które się nie
spełniło.

1. Haber (pretérito imperfecto) + participio
2. Często pojawia się z: pero… / al final no… / luego no…
3. Niezrealizowany zamiar można wyrazić wprost albo wynika on z kontekstu.

Verbos -AR: Pensar (Czasowniki -AR:
myśleć)

Verbos -ER: Creer (Czasowniki -ER:
wierzyć)

Verbos -IR: Decidir (Czasowniki -
IR: decydować)

Yo había pensado  (Ja byłem/byłam
pomyślał/a )

Yo había creído  (Ja byłem/byłam
uwierzył/a )

Yo había decidido  (Ja
byłem/byłam zdecydował/a )

Tú habías planeado  (Ty byłeś/byłaś
zaplanował/a )

Tú habías supuesto  (Ty byłeś/byłaś
przypuszczał/a )

Tú habías salido  (Ty byłeś/byłaś
wyszedł/wyszła )

Él había intentado  (On był próbował
 )

Él había entendido  (On był
zrozumiał )

Él había venido  (On był przyszedł
 )

Nosotros habíamos imaginado 
(My byliśmy wyobrazili )

Nosotros habíamos prometido
(My byliśmy obiecali)

Nosotros habíamos ido (My
byliśmy poszli)

Ellos habían pensado  (Oni byli
pomyśleli )

Ellos habían creído  (Oni byli
uwierzyli )

Ellos habían vuelto (Oni byli
wrócili)

1. Przetłumacz i wybierz poprawną odpowiedź 

1. Yo _________________________________________________ que con el justificante del seguro bastaba, pero
luego me pidieron también el permiso de circulación.   (Myślałem, że wystarczy zaświadczenie z
ubezpieczenia, ale potem poprosili mnie także o dowód rejestracyjny.)  

a.   había creído  b.   creía  c.   he creído  d.   había creer

2. Nosotros ya _________________________________________________ la multa por internet cuando llegó la
notificación a casa.   (My już zapłaciliśmy mandat przez internet, kiedy przyszło powiadomienie do
domu.)  

a.   pagamos  b.   habíamos pagado  c.   hemos pagado  d.   habíamos pagar

3. Tú _________________________________________________ que el cruce era de ceda el paso, pero en realidad
era una dirección obligatoria.   (Myślałeś, że skrzyżowanie było z pierwszeństwem dla innych, ale w
rzeczywistości był to nakaz jazdy w określonym kierunku.)  

a.   habías piensado  b.   has pensado  c.   pensaste  d.   habías pensado

4. Ellos _________________________________________________ sacarse el carné por puntos este mes, pero al
final no encontraron cita en la DGT.   (Oni postanowili w tym miesiącu zdać prawo jazdy na punkty, ale
ostatecznie nie znaleźli terminu w DGT.)  

a.   habían decidido  b.   decidieron  c.   habían decido  d.   han decidido

1. había creído 2. habíamos pagado 3. habías pensado 4. habían decidido
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2. Przepisz zwroty (QR: AI+) 

1. Pensé que la multa ya estaba pagada, pero al entrar en la web vi que seguía pendiente.
____________________________________________________________________________________________________
(Había pensado que la multa ya estaba pagada, pero al entrar en la web vi que seguía pendiente.)

2. Creí que no me quitarían puntos del carné, pero la notificación dice lo contrario.
____________________________________________________________________________________________________
(Había creído que no me quitarían puntos del carné, pero la notificación dice lo contrario.)

3. Decidí recurrir la sanción, pero al final no presenté el recurso porque se me pasó el plazo.
____________________________________________________________________________________________________
(Había decidido recurrir la sanción, pero al final no presenté el recurso porque se me pasó el plazo.)

4. Planeaste pagar la multa en ese momento, pero luego no te funcionó el certificado digital.
____________________________________________________________________________________________________
(Habías planeado pagar la multa en ese momento, pero luego no te funcionó el certificado digital.)

1. Había pensado que la multa ya estaba pagada, pero al entrar en la web vi que seguía pendiente. 2. Había creído que no
me quitarían puntos del carné, pero la notificación dice lo contrario. 3. Había decidido recurrir la sanción, pero al final no
presenté el recurso porque se me pasó el plazo. 4. Habías planeado pagar la multa en ese momento, pero luego no te
funcionó el certificado digital.

 

3. Popraw błąd 
1. He pensado que me quitaban dos puntos, al final no.

_____________________________________________________________________________
Myślałem, że zabiorą mi dwa punkty, a na końcu nie.

2. Habíamos pago la multa, pero luego no se tramitó.
_____________________________________________________________________________
Zapłaciliśmy mandat, ale potem nie został on rozpatrzony.

1. Había pensado que me quitaban dos puntos, al final no. 2. Habíamos pagado la multa, pero luego no se tramitó.
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